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Muu kui seadusandlik tegevus 

3. Päevakajalised küsimused   

Nõukogu arutas Valgevene küsimust ja demokraatliku opositsiooniga seotud olukorda 

Venemaal. 

4. Venemaa agressioon Ukraina vastu 

Arvamuste vahetus 

  

Nõukogu pidas arvamuste vahetuse, mille teemaks oli ELi reageerimine Venemaa Ukraina-

vastasele agressioonile. 

5. Olukord Lähis-Idas 

Arvamuste vahetus 

  

Nõukogu arutas muutuvat olukorda selles piirkonnas, sealhulgas humanitaarvajadusi. 

6. Saheli piirkond 

Arvamuste vahetus 

  

Nõukogu pidas arvamuste vahetuse, mille teemaks oli ELi tegevus Sahelis. 

7. Muud küsimused   

Nõukogu võttis teadmiseks ka Eesti (kes esindas ka Lätit, Leedut ja Poolat) esitatud teabe 

vajaduse kohta ELi solidaarsuse järele pärast Venemaa siseministeeriumi otsust uurimise 

algatamise kohta nimetatud liikmesriikide mitme isiku suhtes (dokument 6685/24). 
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LISA 

Avaldused dokumendis 6641/24 esitatud seadusandliku tegevusega seotud A-punktide juurde 

A-punkti 10 

juurde: 

Euroopa Liidu inimõigustealasele õigusele ja rahvusvahelisele 

humanitaarõigusele vastav hoolsuskohustuse poliitika seoses 

julgeolekusektori toetusega kolmandatele osapooltele 

Heakskiitmine 

UNGARI AVALDUS 

„Riigi avaldus Euroopa Liidu inimõigustealasele õigusele ja rahvusvahelisele humanitaarõigusele 

vastava hoolsuskohustuse poliitika kohta seoses julgeolekusektori toetusega kolmandatele 

osapooltele 

COREPER II, 14.veebruar 2024. 

(2.2 Soolise aspekti arvestamine) 

Ungari tunnustab ja edendab naiste ja meeste võrdõiguslikkust kooskõlas Ungari põhiseaduse, 

Euroopa Liidu esmaste õigusaktide, põhimõtete ja väärtuste ning rahvusvahelisest õigusest 

tulenevate kohustuste ja põhimõtetega. 

 

Lisaks on naiste ja meeste võrdõiguslikkus Euroopa Liidu aluslepingutes, eelkõige ELi lepingu 

artiklis 2 ja ELi toimimise lepingu artiklis 8 sätestatud põhiväärtus. 

 

Kooskõlas nende ja oma riigisiseste õigusaktidega tõlgendab Ungari ingliskeelset mõistet „gender“ 

samamoodi nagu terminit „sex“ ning mõistet „sooline võrdõiguslikkus“ viitena naiste ja meeste 

võrdõiguslikkusele.“ 

A-punkti 19 

juurde: 

Üldsuse juurdepääs dokumentidele 

Kordustaotlus nr 01/c/01/24 

Heakskiitmine 

LÄTI AVALDUS 

„Terviseministeerium on kategooriliselt vastu nõukogu seisukohale, mida väljendatakse 

dokumendis 5189/24 esitatud vastuses taotlusele 01/c/01/24 avaldada dokumendid, mis on seotud 

Maailma Terviseorganisatsiooni (WHO) tubaka tarbimise leviku vähendamise raamkonventsiooni 

osaliste konverentsi kümnenda istungjärguga ja ELi seisukohaga mitmesuguste konverentsil 

arutatavate küsimuste suhtes. 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu 30. mai 2001. aasta määruse (EÜ) nr 1049/2001 (üldsuse 

juurdepääsu kohta Euroopa Parlamendi, nõukogu ja komisjoni dokumentidele) artikli 4 lõike 3 

alusel võib keelduda andmast juurdepääsu dokumentidele, mis sisaldavad sisekasutuseks esitatud 

arvamusi osana asjaomase institutsiooni sisearuteludest ja eelkonsultatsioonidest, isegi pärast otsuse 

tegemist, kui sellise dokumendi avaldamine kahjustaks tõsiselt institutsiooni otsustamisprotsessi, 

välja arvatud juhul, kui avaldamine teenib ülekaalukaid üldisi huve.“ 
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A-punkti 26 

juurde: 

Nõukogu otsus, millega antakse luba alustada läbirääkimisi Guinea-

Bissau Vabariigiga kalandusalase partnerluslepingu uue 

rakendusprotokolli üle 

Heakskiitmine 

KOMISJONI AVALDUS 

„Komisjon on seisukohal, et materiaalõigusliku aluse märkimine nõukogu otsuses, millega antakse 

luba alustada läbirääkimisi, on õiguslikult väär. 

Otsus, millega antakse luba läbirääkimiste alustamiseks, põhineb üksnes liidule antud volituste 

olemasolul ja mitte konkreetse pädevuse kindlaksmääramisel. Otsuse õigusmõju piirdub sellega, et 

volitada olenevalt olukorrast komisjoni või kõrget esindajat kasutama oma ELi aluslepingutest 

tulenevaid õigusi läbirääkimiste alustamiseks. Läbirääkimiste ulatuse määravad seega kindlaks liidu 

volituste piirid. Lisaks ei saa läbirääkimiste alustamiseks loa andnud nõukogu otsusega piirata 

kavandatava lepingu partneri vabadust määrata kindlaks läbirääkimiste ulatus. Seega saab tulevase 

lepingu täpse õigusliku aluse kindlaks määrata alles pärast seda, kui lepingu sisu on teada. 

Komisjon jätab endale õiguse kasutada kõiki oma sellealaseid õigusi.“ 
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